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DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS, 

A. overwegende dat er in de tabaksindustrie in België 

vorig jaar meer dan 3 500 proefdieren werden gebruikt 

voor experimenten; 

B. gelet op het feit dat zowel de farmaceutische indus-

trie alsook talrijke wetenschappelijke onderzoeksinstel-

lingen grootschalige dierproeven houden; 

C. heeft begrip voor de vraag naar meer transparantie 

bij het houden van dierproeven en meer bepaald de 

werkzaamheden van de ethische commissies; 

D. weet dat er zowel in de EU als in België wordt 

gezocht naar alternatieven voor dierproeven; 

E. verwijst naar de vergevorderde plannen om een 

Belgisch Centrum voor alternatieven voor dierproeven 

op te richten, dat de betrouwbaarheid onderzoekt van 

het “Science Based Toxicology Programme” als alter-

natief voor dierproeven; 

F. verwacht dat een afschaffing van dierproeven 

op korte termijn niet realistisch is, al moet dit wel het 

streefdoel zijn; 

G. is ervan overtuigd dat een grotere transparantie 

van de activiteiten in laboratoria en de ethische com-

missies die zich buigen over dierproeven kan gebeuren 

in een serene sfeer en dat dit kan leiden tot minder 

wantrouwen bij dierenbeschermingsorganisaties, die-

renrechtenorganisaties en dierenwelzijnsorganisaties, 

alsook goedmenende en bezorgde burgers;

VRAAGT DE FEDERALE REGERING: 

1. de controles te versterken teneinde de overtre-
dingen van de bepalingen van het koninklijk besluit 
van 14 november 1993 betreffende de bescherming 
van proefdieren en van de wet van 14 augustus 1986 
betreffende de bescherming en het welzijn der dieren 
zo doeltreffend mogelijk te bestrijden; 

2. de onafhankelijkheid van de ethische commissies 

te versterken door in de toekomst bij deze instelling 

minstens twee externe en onafhankelijke leden aan te 

stellen;

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A. considérant que l’année dernière, en Belgique, 

l’industrie du tabac a utilisé plus de 3 500 animaux de 

laboratoire à des fi ns expérimentales;

B. considérant que tant l’industrie pharmaceutique 

que de nombreux instituts de recherche scientifi ques 

procèdent à des expériences sur animaux sur une 

grande échelle;

C. comprenant la demande d’une plus grande trans-

parence dans la pratique d’expériences sur animaux, 

et en particulier, dans les travaux des commissions 

d’éthique;

D. sachant que tant l’Union européenne que la Bel-

gique recherchent des alternatives aux expériences 

sur animaux;

E. vu l’avancement des projets de création d’un 

Centre belge des méthodes alternatives à l’expérimen-

tation animale, qui examinera la fi abilité du Programme 

de toxicologie scientifi que en tant qu’alternative aux 

expériences sur animaux;

F. s’attendant à ce qu’une suppression des expé-

riences sur animaux ne soit pas réaliste à court terme, 

même si elle doit être l’objectif poursuivi;

G. convaincue qu’une plus grande transparence dans 

les activités des laboratoires et dans les commissions 

d’éthique qui s’intéressent aux expériences sur ani-

maux peut être assurée dans une atmosphère sereine 

et qu’elle peut se traduire par moins de méfi ance de la 

part des organisations de protection des animaux, des 

organisations de défense des droits des animaux et des 

organisations de défense du bien-être des animaux, 

ainsi que des citoyens bien intentionnés et préoccupés;

DEMANDE AU GOUVERNEMENT FÉDÉRAL,

1. de renforcer les contrôles pour lutter au mieux 

contre les infractions aux prescrits de l’ arrêté royal du 

14 novembre 1993 relatif à la protection des animaux 

d’expériences et à la loi du 14 août 1986 relative à la 

protection et au bien-être des animaux;

2. de renforcer l’indépendance des commissions 

d’éthique en désignant à l’avenir au moins deux 

membres externes et indépendants au sein de ces 

institutions;
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3. alle nodige en zinvolle maatregelen te nemen 

opdat de activiteiten van de commissies gebeuren in 

alle sereniteit;

4. de verschillende middelen te onderzoeken die de 
mogelijkheid bieden te zorgen voor meer transparantie 
in de door de ethische commissies en het deontologisch 
comité genomen beslissingen, zodat de burgers die met 
dat onderwerp begaan zijn er kennis kunnen van nemen;

5. voor alle erkende dieren de verzorgings- en huis-

vestingsnormen na te leven zoals bepaald in bijlage 

IV van het voorstel voor een richtlijn van het Europees 

Parlement en de Raad, houdende wijziging van richtlijn 

86/609 EG, betreffende richtsnoeren voor de huisves-

ting en verzorging van dieren die worden gebruikt voor 

experimentele en andere wetenschappelijke doeleinden;

6. de laboratoria die dierproeven uitvoeren, sensibi-
liseren voor een behandeling die verschilt naar gelang 
van de meest gevoelige soorten, en degene die het 
meest vatbaar zijn voor fysiek en psychisch lijden;

7. de haalbaarheid analyseren van een opname van 
alle in laboratoriumomstandigheden uit dierproeven 
verkregen resultaten in een centrale databank die mak-
kelijk en op eenvoudig verzoek van alle betrokken en 
geïnteresseerde partijen kan worden geraadpleegd.

3. de prendre toutes les mesures nécessaires et 

utiles pour que les commissions puissent exercer leurs 

activités en toute sérénité;

4. d’étudier les différents moyens permettant d’ac-

croître la transparence des décisions prises au sein des 

commissions d’éthique et du comité déontologique, de 

sorte que les citoyens préoccupés par le sujet puissent 

en prendre connaissance;

5. de respecter, pour tous les animaux agréés, les 

normes en matière d’hébergement et de soins telles que 

prévues dans l’annexe IV de la proposition de directive 

du Parlement européen et du Conseil, portant modifi -

cation de la directive 86/609 CE, concernant les lignes 

directrices relatives à l’hébergement et aux soins des 

animaux utilisés à des fi ns expérimentales ou à d’autres 

fi ns scientifi ques;

6. de sensibiliser les laboratoires pratiquant l’expéri-

mentation animale au traitement différencié en fonction 

des espèces les plus sensibles, et les plus susceptibles 

d’éprouver des souffrances physiques ou psychiques;

7. d’analyser la faisabilité de l’intégration de tous les 

résultats obtenus des expériences animales en labora-

toire dans une base de données centrale pouvant être 

facilement consultée et ce sur simple demande par 

toutes les parties concernées et intéressées.
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Brussel, 18 maart 2010

De voorzitter van de Kamer

van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer

van volksvertegenwoordigers,

Bruxelles, le 18 mars 2010

Le président de la Chambre

des représentants,

La greffière de la Chambre

 des représentants,

Patrick DEWAEL

Emma DE PRINS
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